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Sie wollen das Auto der  
Zukunft mitgestalten?
Do you want to help shape  
the car of the future?

Oder mit MEMS-Sensoren das 
tägliche Leben verbessern?
Or improve daily life with MEMS  
sensors?



Oder weltweit das Wohnen 
smarter machen?
Or make living smarter  
worldwide?

Sie wollen die Intelligenz  
von Fabriken steigern?
Do you want to improve the  
intelligence of factories?
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oschWillkommen bei Bosch.  
Hier bewegen Sie Großes.
Welcome to a place where your 
ideas lead to something big.  
Welcome to Bosch. 

Let’s be remarkable. 
Stellen Sie sich vor: Dank Ihnen fahren 
Autos ganz allein, sprechen Maschinen 
miteinander und werden Häuser smarter. 
Bei Bosch können Sie genau solche 
Ideen wahr werden lassen. Denn wir 
arbeiten schon heute an den nutz- 
bringenden Technologien von morgen. 
Starten auch Sie etwas Großes und ver- 
bessern Sie mit uns die Lebensqualität 
von Menschen auf der ganzen Welt.

Maßgeschneiderte Programme,  
vielfältige Perspektiven
Bosch ist ein führendes Technologie- 
und Dienstleistungsunternehmen – und 
treibt die globale Vernetzung maßgeb-
lich mit an. Ob Sie noch studieren oder 
bereits Ihren Abschluss gemacht haben: 
Wir bieten Ihnen viele Möglichkeiten, 
Ihren Einstieg und Ihre Entwicklung 
erfolgreich zu gestalten. Werden Sie  
Teil eines globalen Netzwerks aus Vor- 
denkern und Wegbereitern, in dem Sie  
Bemerkenswertes schaffen können: 
Technik fürs Leben.

Let’s be remarkable.
Just imagine: with your help, cars drive 
themselves, machines speak to each 
other, and houses become smarter. At 
Bosch, these are the kinds of visions you 
can make a reality because today, we are 
already working on tomorrow’s technolo-
gies. Start something big and join us in 
improving the quality of life for people all 
over the world. 

Tailor-made programs, diverse 
perspectives
Bosch is a leading technology and ser- 
vice company and plays a decisive role  
in driving global networking. Whether  
you are still studying or already have  
your degree: We offer you a variety of 
opportunities for successful employ- 
ment and development. Become part  
of a global network of forward thinkers 
and trailblazers where you can create 
something remarkable: Invented for life. 
 

Bosch-Forschungscampus Renningen/Bosch Research Campus, Renningen 
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Gehen Sie auf 
Entdeckungs-
reise: Begleiten 
Sie sechs junge 
Menschen 
durch die Welt 
von Bosch.

Take a voyage 
of discovery: 
Accompany six 
young people 
as they move 
through the 
world of Bosch.

Ü
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Bosch in Zahlen.
Bosch in figures.

Unsere Welt ist die ganze Welt 
Bosch ist eine Weltmarke. Unsere Produkte und Lösungen 
sind auf allen Kontinenten im Einsatz. Durch unsere dezen-
trale Struktur können wir bestmöglich auf lokale Gegeben-
heiten eingehen. Gleichzeitig haben wir das große Ganze im 
Blick: Denn unser Denken und Handeln sind global ausge-
richtet. Dementsprechend suchen wir Menschen mit einem 
breiten Horizont. Sind Sie offen für Neues? Bereit für Viel-
falt, lebenslanges Lernen und interkulturellen Austausch? 
Dann sind Sie in der Welt von Bosch richtig.

Our world is the entire world
Bosch is a global brand. Our products and solutions are in use 
on every continent. Our decentralized structure allows us to 
adapt to local needs. At the same time we keep sight of the big 
picture: because we think and act globally. We are seeking 
people with a broad perspective to join us. Are you open to 
new ideas? Are you ready for variety, life-long learning, and 
intercultural exchange? Then the world of Bosch is for you. 

100 Arbeitszeitmodelle ermöglichen 
flexibles Arbeiten und machen die Vereinba-
rung von Familie, Hobby und Beruf wesentlich 
leichter. 100 work time models allow flexible 
work hours and make it far easier to achieve a 
work/life balance.

440 Tochter- und Regionalgesellschaften  
in über 60 Ländern gehören zu Bosch, bei denen  
Menschen aus 150 Nationen arbeiten. 440 sub
sidiaries and regional companies belong to Bosch 
in over 60 countries, employing people from  
150 nations.

375.000 

Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter entwickeln bei uns die 
vernetzte Welt der Zukunft. 375,000 employees develop 
the networked world of the future with us.

3 von 4 
Smartphones weltweit 
enthalten Sensoren von 
Bosch. 3 out of 4 smartphones  
worldwide are equipped with  
Bosch sensors.

5 Mrd. Euro
betragen bei Bosch die jährlichen 
Investitionen für Forschung und 
Entwicklung. 5 billion euros is Bosch’s 
annual investment in research and  
development.

200 Mio. Euro
investiert Bosch jährlich in die 
Weiterbildung und das Talent 
seiner Beschäftigten. 200 million 
euros is what Bosch invests 
annually in further training and 
in the talents of its employees.
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Als weltweit größter unabhängi-
ger Ausrüster für Kraftfahrzeu-
ge tragen wir viel dazu bei, dass 
Autofahren immer sicherer, 
sauberer und sparsamer wird.

As the largest independent 
supplier for motor vehicles 
worldwide, we do a great deal  
to help make driving ever safer, 
cleaner and more fuel-efficient.

Mit innovativer Antriebs-, Steu-
erungs- sowie Verpackungs-
technik helfen wir, selbst sensi
belste Produkte einwandfrei 
zu fertigen, abzufüllen oder zu 
verpacken.

With innovative drive, control, 
and packaging technologies we 
help manufacture and package 
even the most fragile products.

In diesem Bereich sorgen wir 
mit leistungsstarken Elektro-
werkzeugen und Hausgeräten 
wie Kühlschränken, Waschma-
schinen oder Staubsaugern für 
mehr Komfort im Alltag.

In this division our electric 
power tools and household 
appliances such as refrigera-
tors, washing machines, and 
vacuum cleaners promote  
more comfort in daily living.

Durch intelligente Lösungen für  
Klima- und Wärmetechnik, Ver- 
netzung sowie Videoüberwa-
chung und Brandschutz machen 
wir Gebäude effizienter, smarter 
und sicherer.
 
With intelligent solutions for air 
conditioning and heating tech-
nology, networking as well as 
video surveillance and fire pro-
tection, we make buildings more 
efficient, smarter and safer.

Mobility Solutions Industrial Technology Consumer Goods Energy and Building 
Technology

Unsere Unternehmensbereiche.
Our business divisions.

Vier Bereiche, ein Ziel: Zukunft gestalten 
Unsere Innovationskraft hat Tradition: Seit 1886 haben wir 
zahlreiche technische Meilensteine hervorgebracht, wie die 
Zündkerze, das Anti-Blockier-System (ABS), das Navigations-
system, internetfähige MEMS-Sensoren und der Ultrakurz-
puls-Laser. Doch wir ruhen uns nicht auf dem Erreichten aus. 
In unseren vier Unternehmensbereichen arbeiten wir an den 
Herausforderungen unserer Zeit. Und an denen von morgen. 

Steigen Sie bei uns ein und gestalten Sie mit uns die techno- 
logische Zukunft. Ob Lösungen für Megatrends oder für inno-
vative High-End-Technologien: Wir bieten Ihnen eine Vielzahl 
spannender Arbeitsfelder. Dabei sind Ihre Kreativität und 
Innovationskraft gefordert. Vom Start-up bis zum globalen  
Großunternehmen – bei Bosch gibt es alles.

Four divisions, one objective: Creating the future
Innovation has a long tradition at Bosch: Since 1886 we  
have brought forth many technical milestones such as  
the spark plug, the anti-lock braking system (ABS), the  
navigation system, internet-capable MEMS sensors, and  
the ultrashort pulse laser. But we don’t rest on our laurels.  
In our four business divisions we work on the challenges  
of our times. And on those of tomorrow. 

Join us and co-create the technologies of the future. 
Whether in solutions for megatrends or for innovative  
high-end technologies: we offer you a variety of exciting  
fields of work. These demand your creativity and inno- 
vative force. From a start-up all the way to a major global  
corporation – Bosch has it all.
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Bosch ist auf dem Weg, eines der weltweit führenden Unternehmen im Bereich des Internets der Dinge (IoT) 
zu werden. Dafür sind vor allem Fachrichtungen wie Informationstechnik, Elektrotechnik, Maschinenbau oder 
Wirtschaftsingenieurwesen gefragt. Aber auch mit einem anderen Hintergrund finden Sie bei uns eine Viel-
zahl interessanter Positionen. Mit über 20 Funktionsbereichen, von der Forschung über die Fertigung bis hin 
zum Marketing oder der Logistik, stehen Ihnen viele Türen offen. Und das während Ihrer gesamten Laufbahn. 
Ob Sie dabei auf einem Weg bleiben oder auch die Laufbahn wechseln, entscheiden Sie ganz individuell. Wir 
schaffen den Rahmen, Sie gestalten ihn aus. Wenn Sie möchten, heißt es: heute Entwicklung, morgen Ferti-
gung. Das sorgt für Abwechslung, neue Perspektiven und stets frischen Wind in Ihrem Job.

Bosch is on the way to becoming one of the leading companies worldwide in the field of the Internet of things 
(IoT). This requires above all people from the fields of information technology, electrical engineering, mechani-
cal engineering, and industrial engineering. But those from other backgrounds also find a variety of interesting 
positions with us. With over 20 functional areas, from research to manufacturing and all the way to marketing 
and logistics, there are many doors open to you. This holds true over your entire career. Whether you remain 
on one path or change along the way is entirely up to you. We provide the framework and you fill it out. If you 
so choose, you can have: development today and manufacturing tomorrow. This provides your working life 
with variety, new perspectives, and always a breath of fresh air.

Unsere Funktionsbereiche.
Our functional areas.

Hier sind Sie richtig
 Controlling, Accounting und Finanzen
 Einkauf
 Applikation
 Elektronik
 Fertigungsentwicklung
 Hardwareentwicklung
 Konstruktion
 Mechanik
 Simulation und Berechnung
 Softwareentwicklung
 Fertigung
 �Forschung, Voraus- und  

Technologieentwicklung
 Informationstechnologie
 Logistik
 Marketing
 Personal
 Qualitätsmanagement
 Technischer Vertrieb
 Unternehmenskommunikation und PR
 Vertrieb Gebrauchsgüter
 Vertrieb Industriebereiche 

This is the place for you
 Controlling, Accounting and Finance
 Purchasing
 Application
 Electronics 
 Industrial Development
 Hardware Development
 Design
 Mechanical Engineering 
 Simulation and Calculation 
 Software Development
 Manufacturing
 �Research and  

Development
 Information Technology
 Logistics
 Marketing
 Human Resources
 Quality Management
 Sales Technical
 Corporate Communication and PR
 Sales Commercial
 Sales Industrial 
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Ihre Einstiegsmöglichkeiten. 
Your entry opportunities.

Wir wissen noch nicht, welche Karriere Sie planen. Aber 
wir wissen, dass Sie bei uns den passenden Einstieg 
dafür finden. Bosch ist so vielfältig und international wie 
kaum ein anderes Unternehmen. In weltweit rund 440 
Tochter- und Regionalgesellschaften erwarten Sie moti- 
vierende Herausforderungen und hervorragende Pers- 
pektiven. Zeigen Sie uns, was Sie können – und wohin 
Sie wollen. Wir geben Ihnen den Raum, Ihr Talent und 
Ihre persönlichen Stärken zu entfalten.

We don’t know what type of career you have in mind.  
But we do know you can find the right entry opportunity 
with us. Bosch is more diverse and international than 
almost any other company. In around 440 subsidiary and 
regional companies worldwide, motivating challenges 
and exceptional perspectives await you. Show us what 
you can do – and where you want to go. We provide you 
with the space to develop your talents and personal 
strengths.

Vielfalt macht uns einzigartig
Um Technik fürs Leben jeden Tag neu zu gestalten, brauchen wir Menschen, 
die offen und neugierig sind. Menschen mit unterschiedlichen Lebens- und 
Arbeitsstilen. Erst diese Vielfalt macht uns innovativ und stark. Daher fördern 
wir unsere Beschäftigten genauso wie den Austausch verschiedener Kulturen 
und Generationen.

Variety makes us unique
In order to continuously reshape technologies for life we need people who 
are open and inquisitive. People with different styles of living and working.  
It is this diversity that makes us innovative and strong. This is why we provide 
support for our employees and promote exchanges between different 
cultures and generations.

Ihre Persönlichkeit ist gefragt
Bosch gestaltet die digitale Transformation. Länder-, fach- und abteilungs
übergreifende Projekte sind deshalb für uns so selbstverständlich wie Englisch 
als unsere internationale Geschäftssprache. Denn die digitale Welt ist global. 
Das erfordert Flexibilität, Eigenverantwortung und neue Formen der Zusam- 
menarbeit. Um dabei auch persönlich agil zu bleiben, unterstützen wir Sie. 
Zum Beispiel mit 100 Arbeitszeitmodellen für eine gute Vereinbarkeit von 
Privat- und Berufsleben.

Your personality counts
Bosch is shaping the digital transformation. International, interdisciplinary, 
and interdepartmental projects are just as much a part of our business as is 
using English as our international business language. Because the digital 
world is global. This requires flexibility, self-responsibility, and new forms of 
collaboration. We support you in maintaining your personal flexibility as well. 
We do this, for example, by offering 100 work time models to promote a 
good work/life balance. 

Das passende Programm für jeden Einstieg: Damit 
bringen Sie sich von Anfang an fachlich wie persönlich 
erfolgreich ein und knüpfen Kontakte im Unternehmen.

The right program for every type of entry: With 
these you can make a successful professional and 
personal contribution right from the start and make 
contacts within the company.

Wissenschaftliche 
Abschlussarbeit

Final Thesis

PreMaster 
Program

Einsteigen 
während des 

Studiums
Entry during  
your studies

Promotion
PhD

Direkteinstieg
Direct employment

Graduate 
Specialist 
Program

Junior Managers 
Program

Praktikum
Internship

students@bosch

Praxisstudenten-
tätigkeit

Working students

Einsteigen 
nach dem 
Studium
Entry after  
graduation
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Jetzt bewerben: Freie Prakti-
kumsplätze finden Sie online.
Apply now: You can find 
internship openings online.

Praktikum/Internship

Für Studenten
For students

Über 80 Prozent unserer Mitarbeiterinnen 
und Mitarbeiter sind stolz, Teil von Bosch 
zu sein. Möchten Sie wissen, warum? Dann 
werfen Sie mit einem Praktikum einen Blick 
hinter die Kulissen und überzeugen Sie 
sich selbst. Ob Pflichtpraktikum, Vor- und 
Grundpraktikum oder freiwilliges Praktikum, 
ob in Deutschland oder in über 60 Ländern 
weltweit: Mit Ihrer Zeit bei Bosch sichern Sie 
sich einen wertvollen Erfahrungsvorsprung 
für Ihre Zukunft.

Over 80 percent of our employees are proud  
to be a part of Bosch. Would you like to know  
why? Then take a look behind the scenes as 
an intern and find out for yourself. Whether  
as a compulsory, pre-study, or basic intern-
ship, or as a voluntary internship, whether 
in Germany or in one of 60 other countries 
worldwide: Your experience with Bosch will 
give you a valuable head start towards your 
future.

Ihre Vorteile
Sie erhalten Einblick in die vielseitige Welt 
eines Global Players – wenn Sie möchten, 
auch im Ausland. Dabei sind Sie direkt im 
Team eingebunden und können zu Ihrem 
Studium praxisnahe Erfahrungen sammeln. 
Studieren Sie ein MINT-Fach und zeigen  
Sie in Ihrem Praktikum besonderes Engage-
ment, steht Ihnen auch unser exklusives 
Bindungsprogramm students@bosch offen.

Your advantages
You get a behind the scenes look into the 
workings of a global player – at your request 
outside Germany. You are directly involved 
with the team and can gather practical, de-
gree-related experience. If you are studying a
STEM subject and show special commitment 
during your internship, you are also eligible 
for our exclusive talent relationship program 
students@bosch.

GUT ZU WISSEN
GOOD TO KNOW

Voraussetzung: Immatrikulationsbescheinigung, 
sofern es sich nicht um ein Vorpraktikum handelt 

Dauer: je nach Art und Anforderung 3 bis 6 Monate 

Unterhaltsbeitrag: ja

Einstiegszeitpunkt: je nach ausgeschriebener Stelle

Requirement: enrollment certificate, unless you are 
applying for a pre-study internship 

Duration: 3 to 6 months, depending on the type of 
internship and its requirements 

Maintenance contribution: yes

Time of entry: depending on the job on offer
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Praxisstudententätigkeit/Working students

Für Studenten
For students

Autonomes Fahren, Internet of Things, intel-
ligente Gebäude – das ist nur ein Auszug aus 
den Zukunftsthemen, an denen bei Bosch 
gearbeitet wird. Mit einer Praxisstudenten- 
tätigkeit können Sie direkt daran mitwirken. 
Denn Sie steigen in ein Projekt ein und be-
gleiten es über viele entscheidende Phasen 
hinweg. So lernen Sie on the job Ihr mögli-
ches zukünftiges Aufgabengebiet kennen. 
Und wenn Sie später bei Bosch einsteigen 
wollen, erinnern wir uns bestimmt an Sie.

Autonomous driving, the Internet of Things, 
intelligent buildings – these are only a few 
topics of the future that Bosch is working on. 
As a working student you can work directly 
with us on these topics – join a project and 
support it over the course of several impor
tant phases. You’ll get on-the-job experience  
to get to know your possible future field. And 
if you want to join Bosch at a later point in 
time, we will be sure to remember you.

Ihre Vorteile
Sie sind in einem internationalen Umfeld 
tätig. Dabei stimmen wir Ihre Arbeitszeiten 
auf Ihr Studium bzw. Ihre verfügbare Zeit 
ab. Überzeugen Sie in Ihrer Praxisstuden-
tentätigkeit mit Ihrer Leistung und studieren 
Sie ein MINT-Fach, nehmen wir Sie in das 
Bindungsprogramm students@bosch auf.

Your advantages
You work in an international environment. 
We adapt your working hours to your studies 
and/or free time. If you impress us with your 
performance during your working student 
job and you are studying a STEM subject, 
we will admit you to the talent relationship 
program students@bosch.

GUT ZU WISSEN
GOOD TO KNOW

Voraussetzung: Abschluss des 3. Bachelor-Semes-
ters im kaufmännischen oder technischen Bereich

Dauer: nach Absprache bis zu 10 Stunden/Woche, 
in den Semesterferien bis zu 35 Stunden/Woche 
möglich

Vergütung: ja 

Einstiegszeitpunkt: je nach ausgeschriebener Stelle

Requirement: completion of 3 semesters of study 
towards the Bachelor’s in a business or technical field

Duration: up to 10 hours/week as agreed, up to  
35 hours/week possible during university vacations

Payment: yes

Time of entry: depending on the job on offer

Jetzt bewerben: Alle 
Praxisstudententätig- 
keiten finden Sie online.
Apply now: All working 
student openings can 
be found online.
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Für Studenten
For students

students@bosch

Ihre Vorteile
Wir laden Sie regelmäßig zu Veranstaltungen 
und exklusiven Seminaren ein. Zusätzlich 
unterstützen wir Sie mit einem individuellen 
Karriere-Coaching und vermitteln Ihnen ein 
Auslandspraktikum bei Bosch.

Your advantages
We regularly invite you to events and exclu-
sive seminars. We also support you with 
individual career coaching and arrange an 
internship abroad with Bosch.

GUT ZU WISSEN
GOOD TO KNOW

Voraussetzung: erfolgreich absolviertes Praktikum 
oder Praxisstudententätigkeit bei Bosch, alternativ 
Studieren eines IT-nahen Fachs mit einer Rest- 
studiendauer von mindestens 9 Monaten

Dauer: bis Studienabschluss

Vergütung: nein

Einstiegszeitpunkt: jederzeit möglich

Requirement: successful completion of an intern- 
ship or working student job at Bosch, alternatively  
an IT-related subject with no less than 9 months of 
study remaining

Duration: until studies are completed

Payment: no

Time of entry: anytime

Jetzt bewerben: Als Studentin und 
Student eines IT-nahen Fachs können 
Sie sich direkt online bewerben. 
Apply now: As a student of an IT-related 
subject you can apply directly online.

Für unsere technologischen Erzeugnisse 
als auch für Talente wie Sie gilt: Wir streben 
bestmögliche Vernetzung an. Mit unserem 
Bindungsprogramm students@bosch 
öffnen wir Ihnen unser weltweites Netzwerk 
und bereiten Sie mit anspruchsvollen und 
individuellen Inhalten Schritt für Schritt auf 
den Berufseinstieg vor. Ihr Mentor gibt Ihnen 
dabei wertvolle Tipps für Ihre Karriere und 
dank des breiten Weiterbildungsangebots 
können Sie Ihr Wissen und Können frühzeitig 
auf die nächste Stufe heben.

When it comes to our technical products as 
well as to talented people like you, our goal 
is the same: the best possible networking. 
With our talent relationship program 
students@bosch we open our worldwide 
network to you and provide demanding and 
individual content to prepare you step by 
step for the start of your career. Your mentor 
provides you with valuable career advice; 
thanks to a broad range of training opportu-
nities, you can take your knowledge and skills 
to the next level. 
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For students

Jetzt bewerben: Alle Abschluss- 
arbeiten finden Sie online.  
Apply now: All final theses can be 
found online.

Schon 2020 können Fahrzeuge mit Bosch-
Technologie vollautomatisiert und sicher 
auf der Autobahn fahren. Das ist nur eines 
der vielen visionären Entwicklungsziele bei 
Bosch. Damit ergeben sich faszinierende 
Themen für Ihre Bachelor-, Master- oder 
Diplomarbeit. Bei Bosch arbeiten Sie an 
begeisternden Lösungen für die Generation 
von morgen. Und stellen gemeinsam mit  
uns die Weichen für Ihren Berufseinstieg.

By 2020, using Bosch technology, vehicles 
will be able to drive automatically and safely 
on highways. This is only one of the many 
visionary developmental goals at Bosch. 
These goals provide a number of fascinat-
ing topics for your Bachelor’s, Master's, or 
diploma thesis. At Bosch you will work on 
inspiring solutions for the generations of 
tomorrow and with us, you lay the ground-
work for the start of your career.

Wissenschaftliche Abschlussarbeit/Final Thesis

Ihre Vorteile
Bei Ihrer wissenschaftlichen Abschlussar-
beit profitieren Sie von der Expertise von 
Bosch, denn Sie werden während der ge-
samten Zeit persönlich und fachlich betreut. 
Sie bearbeiten Ihr Thema an der Schnitt-
stelle zu Theorie und Praxis und erweitern 
damit frühzeitig Ihr eigenes Netzwerk.

Your advantages
While working on your final thesis you will be 
mentored both personally and professionally 
throughout the entire process. You’ll work 
with your subject at the crossroads between 
theory and practice, thus expanding your 
own network early in your career.

GUT ZU WISSEN
GOOD TO KNOW

Voraussetzung: technischer oder kaufmännischer 
Studiengang

Dauer: nach Absprache unter Berücksichtigung der 
Anforderungen Ihrer Hochschule

Unterhaltsbeitrag: ja

Einstiegszeitpunkt: je nach ausgeschriebener Stelle

Requirement: course of study in a technical or 
business field

Duration: upon agreement, taking into account the 
requirements of your university

Maintenance contribution: yes

Time of entry: depending on the job on offer
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Jetzt bewerben: Alle Stellen für das  
PreMaster Program finden Sie online.
Apply now: All positions for the  
PreMaster Program can be found online.

Für Studenten
For students

Ein Masterabschluss erfordert sehr gute 
Vorbereitung, theoretisch wie praktisch. Im 
Bosch PreMaster Program bekommen Sie 
beides. Durch ein 12-monatiges intensives 
Training on the Job erfahren Sie die fach- 
spezifische Praxis und lernen gleichzeitig  
die fachlichen und unternehmerischen Zu- 
sammenhänge kennen. Während des gesam- 
ten Programms werden Sie außerdem per- 
sönlich durch einen Mentor betreut. Eine 
wertvolle Basis für Ihren aussichtsreichen 
Karrierestart.

A Master’s degree requires very good pre- 
paration, both in terms of theory and prac-
tice. In the Bosch PreMaster Program you 
get both. By spending 12 months training 
intensively on-the-job you gain practical 
experience in your field and at the same time 
you become acquainted with its interrela-
tions with business. In addition, you will be 
personally supported by a mentor through-
out the entire program. A valuable basis for  
a promising start to your career.

PreMaster Program

Ihre Vorteile
Von Anfang an übernehmen Sie Verantwor-
tung im Tagesgeschäft und in Projekten, 
passend zu Ihren eigenen Interessen und 
Stärken. In für Sie ausgewählten Seminaren 
werden Sie zusätzlich fachlich und persönlich 
weiterqualifiziert. Um auch im anschließen-
den Masterstudium den Kontakt zu Bosch zu 
halten, können Sie am Bindungsprogramm 
students@bosch teilnehmen. 

Your advantages
From the start you take on responsibilities 
in daily business and in projects suitable to 
your own interests and strengths. You profes-
sional and personal qualification is furthered 
in seminars selected just for you. To stay in 
contact with Bosch during your subsequent 
Master’s studies you can take part in the talent 
relationship program students@bosch.

GUT ZU WISSEN
GOOD TO KNOW

Voraussetzung: Bachelor im kaufmännischen oder 
technischen Bereich mit sehr gutem Abschluss

Dauer: bis zu 12-monatige Unternehmensphase, 
anschließend Master-Studium

Vergütung: während der Unternehmensphase 

Einstiegszeitpunkt: je nach ausgeschriebener Stelle

Requirement: Bachelor’s degree in a business or 
technical field with very good final grades

Duration: company phase of up to 12 months,  
followed by Master’s degree study

Payment: during the company phase

Time of entry: depending on the job on offer
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For graduates

90 Prozent der Führungskräfte bei Bosch 
kommen aus den eigenen Reihen. Eine Basis 
dafür: das Junior Managers Program. Seit 
über 30 Jahren gehört unser Junior Managers 
Program zu den besten Deutschlands. Ge-
meinsam mit Ihrem Mentor bereiten wir Sie 
auf die Übernahme von Führungsaufgaben 
in unserem Unternehmen vor. Die Erfolgsfak-
toren sind dabei heute noch dieselben wie 
damals: Praxisnähe, individuell zugeschnit
tene Inhalte und Ausrichtung über Länder-
grenzen hinweg. 

90 percent of managers at Bosch come from 
our own ranks. One of the reasons for this: 
the Junior Managers Program. For over 30 
years our Junior Managers Program has 
been among the best in Germany. Together 
with your mentor we prepare you for taking 
on managerial tasks in our company. The 
factors leading to success are the same 
today as in the past: Practical orientation, 
tailor-made content, and focus beyond 
national borders. 

Junior Managers Program 

Ihre Vorteile
Sie durchlaufen funktions-, geschäftsbe-
reichs- und standortübergreifende Stationen 
sowohl im In- als auch Ausland. Dabei 
erhalten Sie ein Mentoring durch erfahrene 
Führungskräfte aus dem Top-Management. 
Weitere Pluspunkte: Ihr Starttermin ist 
individuell flexibel und Sie erhalten einen 
unbefristeten Arbeitsvertrag.

Your advantages
You make your way through rotations in 
which you cross over between functions, 
divisions and locations, both inside Germany 
and abroad. At the same time you are men-
tored by experienced top managers. Further 
advantages: Your start date can be arranged 
individually and you receive a permanent 
work contract.

GUT ZU WISSEN
GOOD TO KNOW

Voraussetzung: Überdurchschnittlicher Abschluss 
eines technischen, naturwissenschaftlichen oder 
kaufmännischen Studiums, gerne mit Promotion,  
mindestens 3-monatiger Auslandsaufenthalt, Indus
triepraktika

Dauer: 18 bis 24 Monate

Vergütung: unbefristeter Arbeitsvertrag

Einstiegszeitpunkt: je nach ausgeschriebener Stelle

Requirement: completion of a course of study in  
a technical, scientific, or business field with above- 
average grades, gladly with PhD, at least 3 months 
spent abroad, industrial internships

Duration: 18 to 24 months

Payment: permanent work contract

Time of entry: depending on the job on offer

Jetzt bewerben: Alle Stellen für das Junior 
Managers Program finden Sie online.
Apply now: All positions for the Junior 
Managers Program can be found online.
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Ausgezeichnetes Fachwissen ist die Basis 
für unsere innovative Entwicklung und den 
Erfolg von Bosch. Dieses Wissen geben wir
gerne weiter: im Graduate Specialist Pro- 
gram. Mit diesem Programm fördern wir 
Ihre erfolgreiche Laufbahn als Expertin bzw. 
Experte auf Ihrem Gebiet. Dafür stellen Sie 
sich anspruchsvollen Aufgaben, übernehmen 
fachliche Verantwortung und profitieren 
von unserem begleitenden Weiterbildungs-
konzept. 

Subject matter expertise is the basis for 
innovative development and the success of 
Bosch. We are happy to pass on this know
ledge through the Graduate Specialist Pro-
gram. With this program we promote your 
successful career as an expert in your field. 
You do this by setting challenging tasks for 
yourself, taking on professional responsi-
bility, and profiting from the accompanying 
training development concept. 

Graduate Specialist Program Fachlaufbahn

Ihre Vorteile
Ihr Starttermin ist individuell flexibel. Im 
Laufe des Programms sammeln Sie durch 
funktions-, geschäftsbereichs- und stand
ortübergreifende Stationen im In- und Aus-
land umfassende Erfahrung. Betreut werden 
Sie dabei von erfahrenen Führungskräften 
aus dem Top-Management, die Ihnen als 
Mentoren zur Seite stehen.

Your advantages
Your start date can be indivdually arranged. 
During the course of the program you gather 
extensive experience passing through rota
tions that cross over between functions, 
divisions and locations, both inside Germany 
and abroad. Experienced top managers will 
support you during this time, assisting you as 
mentors.

GUT ZU WISSEN
GOOD TO KNOW

Voraussetzung: Überdurchschnittlicher Abschluss 
eines technischen, naturwissenschaftlichen oder 
kaufmännischen Studiums, gerne mit Promotion, 
Industriepraktika

Dauer: 18 bis 24 Monate

Vergütung: unbefristeter Arbeitsvertrag

Einstiegszeitpunkt: je nach ausgeschriebener Stelle

Requirement: completion of a course of study in  
a technical, scientific, or business field with above- 
average grades, gladly with PhD, industrial intern-
ships

Duration: 18 to 24 months

Payment: permanent work contract

Time of entry: depending on the job on offer

Jetzt bewerben: Alle Stellen für das Graduate 
Specialist Program finden Sie online.  
Apply now: All positions for the Graduate  
Specialist Program can be found online. 
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Jetzt bewerben: Alle Promotionsstellen finden Sie online.
Apply now: All PhD openings can be found online.

Für A
bsolventen

For graduates

Mehr als 54.000 innovative Köpfe treiben bei 
Bosch im Bereich Forschung und Vorausent-
wicklung die technischen Herausforderun-
gen der Zukunft voran. Forschen Sie mit. 
Bei uns erwarten Sie spannende Themen 
für Ihre Promotion, bei denen Sie oftmals 
patentwürdiges Neuland betreten können. 
Und vielleicht ist dann schon bald nicht nur 
Ihr Doktortitel, sondern sogar eine „Technik 
fürs Leben“ untrennbar mit Ihrem Namen 
verbunden.

More than 54,000 innovative minds are 
driving the technical challenges of the future, 
working in research and development at 
Bosch. Come and research with us. We have 
exciting subjects on offer for your PhD which 
often grant you the opportunity to break new 
ground in patents. And soon your name may 
be inseparably linked not only to the title 
PhD, but to the term “Invented for life” as 
well.

Promotion/PhD

Ihre Vorteile
Sie werden von uns im Rahmen eines befris-
teten Arbeitsvertrages finanziell gefördert. 
Als fachlicher Partner Ihrer Doktorarbeit bie-
ten wir Ihnen in Ihrer Abteilung eine intensive 
persönliche Betreuung, von der Festlegung 
des Themas bis zur Publikation Ihrer Disser-
tation. Das Bosch-Doktoranden-Netzwerk 
unterstützt darüber hinaus Ihre Vernetzung 
mit anderen Doktoranden.

Your advantages
We will provide you with financial support 
as part of a limited-term work contract. As a 
professional partner for your doctoral thesis 
we offer you intensive personal support in 
your department, from the selection of your 
subject to the publication of your disserta-
tion. The Bosch PhD candidate network also 
provides a forum for contact with other PhD 
candidates.

GUT ZU WISSEN
GOOD TO KNOW

Voraussetzung: Diplom oder Master mit sehr gutem 
Abschluss, vorzugsweise im technischen Bereich

Dauer: 3 Jahre im technischen und 2 Jahre im kauf-
männischen Bereich

Vergütung: ja

Einstiegszeitpunkt: je nach ausgeschriebener Stelle

Requirement: Diploma or Master’s degree with very 
good final grades, preferably in a technical field

Duration: 3 years in a technical area and 2 years in a 
business area

Payment: yes

Time of entry: depending on the job on offer



32 | www.bosch-career.de www.bosch-career.de | 33

Für A
bsolventen

For graduates

Unser Unternehmen gründet sich auf der 
Robert Bosch Stiftung. Dadurch profitieren 
Gesellschaft, Umwelt und künftige Generati-
onen nachhaltig von unseren Gewinnen. Mit 
allen Produkten und Dienstleistungen fördern 
wir die Lebensqualität der Menschen durch 
innovative und nutzbringende Lösungen. Rund 
die Hälfte unseres Forschungsetats 2015 
zielte auf Umwelt und ressourcenschonende 
Erzeugnisse. Die Welt bleibt nicht stehen. 
Sie bei Bosch auch nicht: Wir machen Sie fit 
für die Herausforderungen von morgen. Und 
geben Ihnen Raum, Ihr Talent und Ihre persön-
lichen Stärken zu entfalten.

Our company is grounded on the Robert 
Bosch Foundation. And so our profits flow into 
sustainable benefits for society, the environ-
ment, and future generations. With all our pro- 
ducts and services we promote the quality of 
human life through innovative and beneficial 
solutions. Around half of our 2015 research 
budget was aimed at products which protect 
the environment and conserve resources. 
The world does not stand still. Neither does 
Bosch. We prepare you for the challenges of 
tomorrow. And give you space to develop your 
talents and personal strengths.

Direkteinstieg/Direct employment

Ihre Vorteile
Sie werden von uns systematisch eingearbei-
tet und übernehmen schnell Verantwortung. 
Wir bieten Ihnen dafür anspruchsvolle Aufga-
ben – auf allen Karrierestufen, in Deutschland 
und weltweit. Gleichzeitig können Sie sich 
optimal weiterentwickeln und sich wohlfüh-
len. Denn wir begegnen uns mit Offenheit, 
Fairness und Vertrauen.

Your advantages
You will receive systematic training and will 
quickly take on responsibility. We offer chal-
lenging positions at all levels of the career 
ladder, in Germany and worldwide. At the 
same time, you are offered opportunities to 
develop yourself and feel good. Because we 
treat you with openness, fairness, and trust. 

GUT ZU WISSEN
GOOD TO KNOW

Voraussetzung: guter Hochschulabschluss, vorzugs-
weise in Informatik, einer Ingenieur-, Natur- oder in 
Wirtschaftswissenschaft

Vergütung: markt- und leistungsgerecht

Einstiegszeitpunkt: je nach ausgeschriebener Stelle

Requirement: completion of a university course 
of studies with good final grades, preferably in IT, 
engineering, science, or business

Payment: based on job market and performance

Time of entry: depending on the job on offer

www.bosch-career.de

Jetzt bewerben: Alle offenen 
Stellen finden Sie online.
Apply now: All openings can 
be found online.
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For your future

Horizonterweiterung gefällig? 
Ihr Perspektivwechsel, unser beider 
Gewinn − für frische Ideen. Wir unter-
stützen Querwechsel für Querdenker. 
Gestern Entwicklung, morgen Fertigung!

Do you want to have a change of  
scenery sometimes?
Gaining different perspectives can pro-
mote new ideas that you and our compa-
ny benefit from. When associates want  
a change, we help them make it happen.

Ihr Charakter für unser Profil? 
Sie sind einzigartig. Ihre Offenheit und 
Neugier machen uns kreativ, innovativ 
und stark. Mitarbeiter aus der ganzen 
Welt bereichern mit unterschiedlichen 
Lebens- und Arbeitsstilen unser Unter-
nehmen – jeden Tag.

Are you a good fit for Bosch? 
You are a unique human being. We 
appreciate your individuality and 
believe that diversity is an asset for 
our company.

Sehnsucht nach Balance?
Berufliches und privates Engagement 
im Einklang zu haben, ist für uns eine 
Selbstverständlichkeit und wichtige 
Basis Ihrer Leistung. Wir fördern die 
Ausgeglichenheit unserer Mitarbeiter 
und unterstützen Sie hierbei aktiv.

Are you looking for balance?
We understand that there is more to life 
than work. To help our associates give 
their best, we actively support them in 
striking a healthy balance between their 
professional and personal lives.

Sie suchen mehr als nur Arbeit? 
Wir bieten Ihnen nicht nur einen Arbeits-
platz, wir bieten Ihnen Identifikation. 
Über 80 Prozent unserer Mitarbeiter 
sind stolz, ein Teil von Bosch zu sein.

Are you looking for more than a job?
We not only offer you a job, we also give 
you something to identify with: more 
than 80 percent of all Bosch associates 
are proud to be part of the company.

Sie sind Start-up-Fan, Konzern-
Liebhaber oder gar beides? 
Von der „grünen Wiese“ bis zu etab- 
lierten Bereichen finden Sie bei uns 
alles: unterschiedlichste Branchen und 
Unternehmensstrukturen an mehreren 
hundert Standorten auf der ganzen 
Welt. 

Do you want to work for a start-up,  
a large company, or both?
From new companies in promising 
fields to established areas of business, 
Bosch has it all: a range of businesses 
and corporate structures at more than 
several hundreds locations around 
the world.

Gestern schon an übermorgen 
gedacht? 
Wir schon. Im Sinne unseres Firmen-
gründers Robert Bosch gestalten wir 
seit mehr als 130 Jahren aktiv die 
Zukunft und arbeiten an begeistern-
den Lösungen für die Generation  
von morgen.

Do you think the future starts 
today?
So do we. In the spirit of our company 
founder Robert Bosch, we have ac-
tively shaped the future for more than 
130 years by developing innovative 
solutions for future generations.

Ihr Arbeitsauftrag: Technik 
fürs Leben? 
Ganz nach unserem Leitmotiv „Tech- 
nik fürs Leben“ setzen wir uns für 
innovative, nutzbringende und zu- 
kunftsweisende Technologien ein, 
die das Leben der Menschen ver- 
bessern.

Your mandate: contribute to 
technology „Invented for life“?
In line with our “Invented for life” 
leitmotiv, we are committed to 
developing innovative, beneficial, 
and forward-looking products that 
improve people’s lives.

Gesellschaftliche Verant- 
wortung statt kurzfristiger  
Gewinnorientierung? 
Als GmbH agieren wir unabhängig von 
Aktienmärkten. Durch die Robert Bosch 
Stiftung profitieren Gesellschaft, Um-
welt und künftige Generationen nach
haltig von unseren Gewinnen.

Is social responsibility more impor- 
tant to you than short-term gain? 
Our corporate structure means that  
we are independent of stock markets. 
With the Robert Bosch Foundation, a 
portion of our profits goes toward social 
and environmental projects, and toward 
supporting future generations.

Was für Bosch spricht. Auf einen Blick.
Why work for Bosch? Here’s why!



Für Ihre Zukunft
For your future

Machen auch Sie gemeinsam mit uns aus  
Zukunftsvisionen sinnstiftende Technik fürs  
Leben: Bewerben Sie sich jetzt direkt online  
unter www.bosch-career.de

Join us in turning visions of the future into  
meaningful technology invented for life. Apply now, 
directly and online at www.bosch-career.com

Willkommen bei Bosch.
Hier bewegen Sie Großes.
Welcome to Bosch. Welcome  
to a place where your ideas 
lead to something big.
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For your future

1. Offene Stelle finden
auf www.bosch-career.de 

1. Find a job opening at  
www.bosch-career.com

2. Direkt online bewerben
2. Apply directly online

3. Rückmeldung erhalten
Innerhalb weniger Minuten erhal-
ten Sie eine Eingangsbestätigung 
per E-Mail. In der Regel melden 
wir uns dann innerhalb von 2–3 
Wochen wieder bei Ihnen.

3. Receive a reply
Within a few minutes you will re-
ceive a confirmation of receipt via 
e-mail. We will typically contact 
you again within 2–3 weeks.

4. Auswahlprozess durchlaufen
Praktikanten/Praxisstudententätigkeit/Wissen-
schaftliche Abschlussarbeit/PreMaster/Graduate 
Specialist Program/Promotion/Direkteinstieg: 
Nach der Vorauswahl anhand Ihrer Unterlagen findet 
ein persönliches Gespräch statt. Auf dieser Basis 
teilen wir Ihnen mit, ob Sie bei uns einsteigen können.

Junior Managers Program (JMP): Erfüllt Ihr Profil 
alle erforderlichen Rahmenbedingungen, laden wir 
Sie zu einem Videointerview ein sowie zu unserem 
Vorauswahltag mit unterschiedlichen Gesprächssitu-
ationen, Fallstudien und Präsentationen. Haben Sie 
diesen Tag erfolgreich gemeistert, folgt noch ein per-
sönliches Gespräch, das dann über Ihre Aufnahme 
ins JMP entscheidet.

4. Take part in the pre-selection process
Internship/Working students/Final Thesis/Pre-
Master/Graduate Specialist Program/PhD/Direct 
employment: Once you have been pre-selected on 
the basis of your documents, a personal conversa-
tion will take place. Based on the results of this we 
will let you know if you can join us.

Junior Managers Program (JMP): If your profile 
fulfills all requirements we will invite you to a video 
interview and to our pre-selection day which involves 
various conversation situations, case studies, and 
presentations. If you successfully conclude this day,  
a personal conversation will take place, which will 
then decide your admission to the JMP.

So bewerben Sie sich.
How to apply.

Sie möchten Teil der Bosch-Familie  
werden? Und Sie haben ein interes-
santes Einstiegsprogramm gefunden? 
Dann zeigen wir Ihnen hier, wie Sie sich 
erfolgreich bei Bosch bewerben:

You’d like to become part of the Bosch 
family? And you’ve found an interesting 
entry program? Here we show you how 
to successfully apply at Bosch:

TIPP/TIP

Bosch-Kandidatenpool
Lassen Sie sich von uns finden:  
Sie können Ihr Online-Profil für den 
Bosch-Kandidatenpool freigeben. 
Damit haben alle Personalabteilun- 
gen weltweit Zugriff auf Ihr Profil  
und können Sie bei freien Stellen  
in Betracht ziehen.

Finden Sie jetzt Ihren Einstieg und 
bewerben Sie sich direkt online: 
www.bosch-career.de 

Bosch candidate pool
Let us find you: You can release your 
online profile for the Bosch candidate 
pool. This gives all Bosch personnel 
departments worldwide access to 
your profile so they can consider you 
for any openings.

Find your means of entry now and 
apply directly online:  
www.bosch-career.com 

www.bosch-career.de
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